
OFCA SF0030 (24-2) 

致： 通訊事務管理局辦公室（通訊辦） 

To: Office of the Communications Authority (OFCA) 

 

 

申請成為電視及電台廣播諮詢計劃成員 

Application to Become a Member of 

the Television and Radio Consultative Scheme 

 

 

請按此上載相片 
Please upload photo here 

 

 

# 姓名(中文) Name in Chinese： 
   

 

 

  

 

 

Official Use 

 

 

1 DISTRICT   

 

 

2 AGE GP   

 

 

3 JOB CODE  

 

 

4 YR JOINED  

 

 

5 RECEIVED 

      

      

 

6 REMARKS 

      

      

   (姓氏)                      (名字)        (請選項)  

姓名(英文) Name in English： 

 

 

 
  

 

(Please select)     (Surname)              (Given Names)  

# 性別： 

  Gender 

□ 男 Male □ 女 Female  # 出生年份(年)：   

Year of Birth (yyyy) 

  

# 職業 Occupation：   

# 公司/機構名稱 Name of Company/Organisation：   

# 居住地址 Residential Address：  

 
 

 
 

# 聯絡地址(如與上述住址不同)： 

  Correspondence Address (if different from the residential address above) 

 

 
 

 
 

# 流動電話號碼： 

Mobile Phone No.  

 其他電話號碼： 

Other Telephone No. 

  

# 電郵地址 E-mail Address： 
  

註：通訊事務管理局(通訊局)及通訊辦或會透過郵遞、電郵、短訊及／或電話與你聯絡。 

Note: The Communications Authority (CA) and OFCA may communicate with you by post, email, SMS and/or phone. 

教育程度： □ 未受教育 Uneducated □ 小學 Primary □ 中學 Secondary 

Educational Attainment  □ 專上 Tertiary □ 大學或以上 University or above 

能操語言： □ 廣東話 Cantonese □ 英語 English □ 普通話 Putonghua 

Language Spoken 

家中 15 歲或以下兒童數目(如有)： 

No. of children aged 15 or below in the household (if any)    

你有否訂購收費電視服務？ □ 有 Yes (now TV) □ 否 No 

Have you subscribed to pay TV service? 

你的住所是否可以接收衞星電視節目？ □ 是 Yes □ 否 No 

Do you have access to satellite TV in your residence? 

# 必須填寫欄目 Mandatory fields 

□請勾選適用項目 Please check as appropriate 

續下頁 To be continued 

注意：如你未能以瀏覽器填寫本表格，可嘗試將其下載到你的個人電腦，並以 Adobe Reader 開啟。  
Note: If you have problem in filling in this form with your Internet browser, you may try to download it to your personal computer and open it with Adobe Reader.
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你每天收看電視的平均時數 Average time spent on watching TV per day： 

電視頻道 

TV Channels 

收看時數 

No. of hours watching# 

慣性收看的時段 

Period of habitual watching# 

½ - 1 1 - 2 2 - 3 3+ 
平日

Weekdays 

周末

Weekend 

頻道類別 Types of Channel 

 免費電視 Free TV        

 收費電視 Pay TV        

 衞星電視 Satellite TV        

 其他(請註明)(如：網絡電視) 

_____________________________________ 

 Others (please specify) (e.g. OTT) 

_____________________________________ 
 

      

頻道語言 Languages of Channel 

 粵語 Cantonese        

 英語 English         

 普通話 Putonghua        

免費電視台 Free TV Stations 

 有線寬頻開電視有限公司 

 i-CABLE HOY Limited 
      

 香港電視娛樂有限公司 

 HK Television Entertainment Company Limited   
      

 電視廣播有限公司 

 Television Broadcasts Limited 
      

 香港電台 

 Radio Television Hong Kong 
      

你每天收聽電台的平均時數 Average time spent on listening to radio per day： 

電台頻道 

Radio Channels 

收聽時數 

No. of hours listening# 

慣性收聽的時段 

Period of habitual listening# 

½ - 1 1 - 2 2 - 3 3+ 
平日

Weekdays 

周末

Weekend 

頻道語言 Languages of Channel 

 粵語 Cantonese       

 英語 English        

 普通話 Putonghua        

電台 Radio Stations 

 香港商業廣播有限公司 

 Hong Kong Commercial Broadcasting Company 

Limited 

      

 新城廣播有限公司 

 Metro Broadcast Corporation Limited 
      

 香港電台 

 Radio Television Hong Kong 
      

 其他(請註明)(如：網絡電台)  

______________________________________ 

 Others (please specify) (e.g. Internet Radio)  

______________________________________ 

 

      

# 必須填寫欄目 Mandatory fields 

□請勾選適用項目 Please check as appropriate 

 

 

續下頁 To be continued 
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你是否以下小組成員？Are you a member of the following consultative groups? 

a) 電影、報刊及物品管理辦事處「電影檢查顧問小組」 □ 是 Yes  □ 否 No 

 The Panel of Film Censorship Advisers of Office for Film, Newspaper and Article Administration 

b) 其他廣播機構的諮詢小組 (請註明，如：無綫「觀眾意見智囊團」) □ 是 Yes (        )  □ 否 No 

 Consultative groups organised by other broadcasting organisations (please specify, e.g. Public Viewing Panel of TVB) 

你有否參加以下團體／活動？ (請在括號內說明) 

Do you take part in the following organisations/activities? (please specify in the brackets) 

□ 義務工作 Voluntary work (           ) 

□ 區議會事務 District Council affairs  (           ) 

□ 社區服務 Community services (           ) 

□ 其他 Others (           ) 

你從甚麼途徑認識本諮詢計劃？How do you know about this consultative scheme? 

□ 傳媒報道 Media  □ 民政事務處  District Office   □ 親友 Friends/Relatives 

□ 互聯網  Internet  □ 其他(請註明) Others (please specify)：                      

 

 

 

本人同意就電視及電台廣播事宜向通訊局及通訊辦提供意見，並同意該局及通訊辦對本人個人資料的

處理，詳情載於附件。 

I agree to provide CA and OFCA with opinions on television and radio broadcasts and I have no objection to 

the handling of my personal data by CA and OFCA as detailed in the Annex. 

 

 

 

   # 簽名 Signature：       # 日期 Date：     

 

申請表格請寄回：  Please return this application form to: 

香港灣仔皇后大道東 213 號胡忠大廈 20 樓 Office of the Communications Authority 

通訊事務管理局辦公室收  20/F, Wu Chung House, 213 Queen’s Road East, Wanchai, Hong Kong 

傳真：2507 2219  Fax: 2507 2219 

電郵：trcs@ofca.gov.hk  Email: trcs@ofca.gov.hk 
 

# 必須填寫欄目 Mandatory fields 

□請勾選適用項目 Please check as appropriate            
10/2024 
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附件 

 

通訊事務管理局招募「電視及電台廣播諮詢計劃」成員方面的 

收集個人資料聲明 

  

 

收集個人資料的目的 

 

1. 你在本申請表中向通訊事務管理局（通訊局）及通訊事務管理局辦公室（通訊辦）提供

的個人資料，是會用於該局及通訊辦處理你申請成為電視及電台廣播諮詢計劃（計劃）成員

的工作；及在你獲委任為計劃成員後，與你聯絡，諮詢你對電視及電台廣播的意見；以及在

有需要時，用於與該局及通訊辦的職能有關的其他事宜（包括但不限於為計劃成員舉辦的活

動）。 

 

2. 你在表格提供個人資料（包括相片），純屬自願性質。若你未能提供足夠資料，通訊局

及通訊辦可能無法處理你的申請。 

 

 

查閱個人資料 

 

3. 根據《個人資料（私隱）條例》（第 486 章）第 18 及 22 條以及附表 1 第 6 原則的規定，

你有權查閱和更改已提供的個人資料，包括索取你在表格提供的個人資料的副本。 

 

 

個人資料的保留期限 

 

4. 當你在本表格提供的個人資料不再需要用於上述目的時，通訊辦將會銷毀你的有關個人

資料。 

 

 

查詢 

 

5. 你如對表格收集的個人資料有任何查詢，包括查閱和更改資料等事宜，請與通訊辦職員

聯絡： 

 

 香港灣仔 

 皇后大道東 213 號 

 胡忠大廈 20 樓 

 通訊事務管理局辦公室 

   

 電話：2961 6398 

 

 電郵：trcs@ofca.gov.hk 
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Annex 

 

 Communications Authority 

Personal Data Collection Statement Pertaining to  

Recruitment of Members of the Television and Radio Consultative Scheme 

 

 
Purpose of Collection of Personal Data 

 

1. The personal data provided by you in this application form will be used by the 

Communications Authority (CA) and Office of the Communications Authority (OFCA) for 

processing your application to become a member of the Television and Radio Consultative Scheme 

(Scheme) and facilitating communication with you on your opinions about television and radio 

broadcasts subject to your appointment as a member of the Scheme.  CA and OFCA may also use 

these data for the daily operation of CA and OFCA (including without limitation to activities 

organised for members of the Scheme). 

 

2. Your provision of personal data (including photograph) in this form is voluntary.  If you do 

not provide sufficient information, we may not be able to process your application to become a 

member of the Scheme. 

 

 

Access to Personal Data 

  

3. Sections 18 and 22 of and Principle 6 of Schedule 1 to the Personal Data (Privacy) Ordinance 

(Cap. 486) provide that you have a right of access and a right to make correction with respect to the 

personal data provided by you in this form.  Your right of access includes the right to obtain a copy 

of your personal data in this form. 

 

 

Duration of Retention of Personal Data 

 

4. The personal data provided by you in this form shall be destroyed when the data are no longer 

required for the abovesaid purpose. 

 

 

Enquiries 

 

5. Enquiries concerning the collection of personal data in this form, including the right of access 

and the right to make corrections, should be addressed to: 

 

Office of the Communications Authority 

20/F, Wu Chung House 

213 Queen’s Road East 

Wan Chai 

Hong Kong 

 

Tel: 2961 6398 

 

Email: trcs@ofca.gov.hk 
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